
III Jornadas de Lengua y Cultura  
Ibérica 

III Jornades de Llengua i Cultura Ibèrica 
Iberiar Hizkuntzaren eta Kulturaren III. Jardunaldiak 

III Xornadas de Lengua y Cultura Ibérica 
III Conferência de Língua e Cultura Ibérica 
      III Xornaes de Llingua y Cultura ibérica               III Chornadas de Luenga y Cultura Iberica 

           III Journées de Langue et Culture Ibérique                         III Jornades de Lengua e Cultura Iberica 

 

Victor Montanyés – Jabier Goitia - David Folch -– Jon Goitia – Antoni Jaquemot  
Antonio Arnaiz Luis Silgo – Agurtza Lazkano - Santiago Ros – Bernat Mira  

Salduie - Zaragoza 
Residencia Universitaria Goya 

25-26-27 Agosto-Agost-Abuztua-Août 

Inscripciones e información: lenguaiberica@gmail.com 
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Programa 

 
Viernes 26 

11:00 Presentación de las jornadas  
11:15-14:20 Ponencias:  

Víctor Montanyés i Borrás: El verbo ser y los pronombres en íbero  
Jabier Goitia Blanco: La ensalada celta, ibérica y celtibérica 

14:00-16:15 Comida 
16:15-16:30 Taller: David Folch Flórez: Taller sobre el corpus de lengua ibérica (se recomienda 

llevar un portátil por cada dos asistentes) 
16:30-17:00 Descanso 
17:00-20:00 Continuación del taller 
  

Sábado 27 
09:15-12:00 Ponencias:  

Jon Goitia Blanco: La toponimia usada como herramienta para hacer ver la antigüedad, 
extensión, y valor testimonial de la lengua vasca, un viaje al origen de los nombres de los 
lugares de Iberia, Francia e Italia 
Antoni Jaquemot Ballarín: Carta ibérica de comercio marítimo   

12:00-12:15 Descanso 
12:15-14:15 Ponencias:  

Antonio Arnaiz Villena: La relación entre celtas, íberos y bereberes 
Luis Silgo Gauche: La vida de una aristocracia ibérica en la cerámica pintada de San Miguel de 
Llíria. 

14:00-16:00 Comida 
16:00-20:00 Visita al antiguo poblado ibérico de Azaila 
  

Domingo 28 
09:15-11:15 Ponencias: 

Agurtza Lazkano Lizundia: El camino de Santiago y el euskera 
Santiago Ros Muñóz: Una aproximación a la vida de los íberos 

11:15-11:45 Descanso 
11:45-12:45 Videoponencia: 

Bernat Mira Tormo: La lengua vasca en la toponimia europea y mediterránea  
12:45-14:00 Mesa redonda: Como trabajar juntos-as en el desciframiento de la lengua ibérica  
14:00 Clausura 

 
Inscripción 
 

- Inscripción: 28 € 
- Alojamiento: Se ingresa en la cuenta abajo mencionada. Diferentes opciones 

- Habitación individual con cocina 2 noches, 46 € (sin cocina 40 €) 
- Habitación doble con cocina 2 noches, 70 € (sin cocina 60 €) 

    Residencia Universitaria Goya. Plaza de la Poesía, 3. 50018 - Zaragoza 
 
- Comidas: no incluidas 
- Pago de la Inscripción (28 €) más el Alojamiento elegido: Laboral Kutxa 3035-0038-91-0380081747 
   (Indicar solamente nombre y apellidos, no poner “jornadas”…)   
- Posteriormente enviar un mensaje con información del pago, nombre y apellidos y alojamiento  
  elegido a: lenguaiberica@gmail.com 
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Ponentes 
 

 

Víctor Montanyés i Borrás se licenció en Ciencias de la Educación pero desde siempre tuvo 
interés por el significado de la toponimia pirenaica. Ha publicado dos libros El preindoeuropeu y 
Semántica comparada y fonda y participó en Celtiberia y ahora en su blogg Istika, del portal 
bloggia, con numerosos artículos dedicados a la lengua ibérica: https://istika.blogia.com/   

 

Jabier Goitia Blanco es licenciado en ingeniería y geografía y conoce bien la península ibérica 
por su trabajo de medio ambiente. Para realizar su estudio de la lengua utiliza la base de datos 
del Instituto Geográfico con unos 1.200.000 topónimos. Ha publicado el libro ADN del Euskera 
en 1.500 partículas y el próximo año publicará un libro de 9 tomos sobre etimología del 
castellano. 

 

David Folch Flórez es licenciado en Farmacia y en Física por la UB. Colaborador CTTC-UPC 
(ingeniería). Escritor y colaborador en periódicos digitales. Director del Grup de Recerca de 
l’Institut d’Estudis Ibers. Autor junto a Carme Jiménez Huertas del corpus informatizado en 
lengua ibérica. 

 

Jon Goitia Blanco es un bermeano afincado en Catalunya hace 45 años. Es consultor en 
estructuras de edificación y lleva años investigando, igual que su padre, las etimologías tanto 
de la toponimia de la península como de multitud de palabras de la vida diaria del castellano y 
del euskera. Próximamente publicará su primer libro España es palabra vasca. Tiene el blog: 
http://www.jrgoitiablanco.com/proyecto/ 

 

Antoni Jaquemot Ballarin, nacido en Barcelona, es graduado social, Dirección de Personal. Es 
miembro de la Societat d'Onomàstica, área de lengua catalana donde lleva participando varias 
décadas estudiando profundamente la onomástica catalana. Lleva años investigando la lengua 
ibérica y es también aficionado a la escritura de relatos, habiendo realizado una novela 
ambientada en la época íbera.  

 

Antonio Arnaiz Villena es licenciado en Biología y Medicina y lleva años estudiando la lengua 
ibérica. Tiene 11 libros publicados, algunos de ellos junto con Jorge Alonso García: El origen de 
los vascos y otros pueblos mediterráneos, Diccionario Ibérico-Euskera-Castellano, Diccionario 
Etrusco-Euskera-Castellano... Blog: http://basques-iberians.blogspot.com.es/   

 

Luis Silgo Gauche es doctor en Geografía e Historia. Además de participar en varias 
excavaciones arqueológicas, ha publicado seis libros entre los que destacan Textos Ibéricos 
Valencianos y Estudio de toponimia Ibérica. Ha publicado más de 60 artículos en diferentes 
revistas principalmente relacionados con el estudio de la lengua ibérica. 

 

Agurtza Lazkano Lizundia fue profesora de euskera y es miembro de la Asociación Euskeraren 
Jatorria (Origen del Euskera). Ha realizado numerosas propuestas sobre etimologías donde 
intenta ir más allá del euskera y unirlas con las raíces de la lengua madre. 
Ha participado en dos congresos sobre el Origen del Euskera junto con su hermana Aintzane 
con ponencias sobre el Arbol de Gernika y del positivismo que lleva inducida la lengua vasca. 

 

Santiago Ros Muñoz es licenciado en Ciencias Económicas, Auditor y Master en Dirección de 
Recursos Humanos. Ha trabajado como economista en distintas organizaciones y ejercido la 
docencoa universitaria. Tiene varias publicaciones de temas económicos y organizacionales. Es 
aficionado a la historia de las civilizaciones antiguas, especialmente la ibérica, la cual ha 
estudiado desde la perspectiva socioeconómica.  

 

Bernat Mira Torma, es un investigador de Montaverner (Valencia),  interesado por la 
toponimia no sólo de la Península Ibérica, sino también de la británica, Francia, Italia, etc. Para 
poder interpretarla tomó como base hace 45 años la propuesta vasco-iberista. Ha publicado 
tres libros, dos sobre la toponimia, El Origen Iberotartésico del Euskera y Son o no son los 
vascos íberos, donde propone que la lengua ibérica precedente o contemporánea del euskera, 
se extendía por gran parte de Europa.  Tiene el blog http://www.jrgoitiablanco.com/proyecto/ 
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Seremos lo que somos, volviendo a ser 
 

Como la nieve: 
cae, se deposita y deja su impronta 
Lo que antes fue ya no es, 
pero sigue siendo de otra manera 
 

Muerte tras muerte, 
extinción tras extinción 
La vida renace 
en múltiples formas, en múltiples espacios 
 

De igual forma la cultura se reinventa 
Intercambio tras intercambio 
Conquista tras conquista 
Nada desaparece, sólo se transforma 
 

Y aún cuando se arrasa una cultura entera, 
tras el genocidio de los seres humanos que la sustentan 
Los nuevos habitantes se siguen alimentando del mismo paisaje, de la misma tierra, 
y de nuevo la cultura antigua renace en el seno de aquella que llegó de lejos 
 

Pues la cultura no es sino la expresión de la vida que somos 
Presente continuamente reinventado 
Somos sin dejar de ser 
Seremos lo que somos, volviendo a ser 
 

De lo viejo nace lo nuevo, que se hace también viejo 
De la muerte nace la vida y de la vida la muerte 
No hay separación posible,  
pues este es el origen de lo que somos 
 

Por eso ya no somos íberos, ni romanos, ni árabes 
Somos todos ellos al mismo tiempo… y ninguno  
 

Esto lo sabíamos hace mucho, mucho tiempo, 
tanto que se nos olvidó 
Se nos olvidó aquella época donde el intercambio era gozoso, 
y donde renacíamos continuamente 
 

Luego llegó la amnesia y la parálisis en nuestra mente: 
una experiencia de lo estático dentro de nosotros mismos 
Pero la vida siguió dinámica como siempre 
y nosotros con ella, consciente o inconscientemente 
 

Por eso, esta es mi cosmovisión: 
Ver la luz sin dejar de ver la oscuridad 
Ver la oscuridad sin dejar de ver la luz 
 

Y en cada instante de este presente, 
decidir quiénes somos 
 

montse 


